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Palabras interrogativas
Interrogative words

En español las preguntas suelen empezar con palabras
interrogativas. A continuación se muestran todas las palabras
interrogativas que existen en el idioma:
In Spanish, questions usually begin with interrogative words. Below are
all the interrogative words that exist in the language:

¿Qué? ¿Cuándo? ¿Dónde? ¿Cómo?

¿Por qué? ¿Quién?

What? When? Where? How?

Why? Who?



¿Cuándo viene ella?

When does she come?

¿Dónde vives tú?

Inversión del verbo
Verb inversion

Muchas veces el verbo en las preguntas va antes que el sujeto.
Many times the verb in questions comes before the subject.

Where do you live?

¿Qué haces?
What do you do?



Algunos pronombres interrogativos
Some interrogative pronouns

Además de las palabras interrogativas, existen algunos
pronombres que hacen que nuestras preguntas sean más
específicas.
In addition to question words, there are some pronouns that make our
questions more specific.

¿Cuánto?
How much?

¿Cuál?
Which?

¿Para qué?
For what?

¿Desde dónde?
From where?

¿Hacia dónde?
Where to?



Tipos de preguntas
Kind of questions

Existen dos tipos de preguntas: las abiertas y las cerradas. Las
abiertas requieren una respuesta detallada y las cerradas se
pueden responder con “sí” o “no”. 
There are two types of questions: open and closed. The open ones require a
detailed answer and the closed ones can be answered with “yes” or “no”.

¿Por qué estudias medicina?
Estudio medicina porque quiero
ayudar a la gente.

¿Estudias medicina?
Sí.



O p e l A s t r a

Entonación de las preguntas
Intonation of questions

En español tenemos dos signos que abren y cierran las preguntas
(¿?). Administrar nuestra entonación es muy importante para que
se note que estamos haciendo una pregunta.

In Spanish we have two signs that open and close the questions (¿?).
Managing our intonation is very important so that it is clear that we are
asking a question.

¿Qué haces los fines de semana?

¿Cómo vas al trabajo?



Preguntas indirectas
Indirect questions

Hay veces que necesitamos hacer una pregunta de manera
suave y educada. Así es como también a veces podemos
prescindir de los signos de interrogación.

There are times when we need to ask a question gently and politely. This is
also how we can sometimes ask something without using question marks.

¿Podría darme la hora?

Me gustaría saber dónde está la
estación de tren



Vocabulario útil
Useful vocabulary

Aquí hay algunas palabras que son útiles para preguntar de
manera educada.
Here are some words that are useful for asking politely.

¿Podrías...?
Could you...?

¿Me podría decir...?
Could you tell me...?

¿Estás seguro/a?
Are you sure...?

¿Puede explicarme...?
Can you explain...?

¿Qué te parece...?
What do you think of...?



Práctica
Practice

Ahora practica entonar con las siguientes preguntas:
Now practice intoning with the following questions:

¿Podría alcanzarme la sal?

¿Dónde trabajas?

¿Qué carrera estudias?


